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WARRANTY INFORMATION AND INSTRUCTIONS

BAG OF RIDDIM Il

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmul
interference in a residential installation. This equipment generates uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference wil
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
he intbrfarente by one or mors of the folowing measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

I the ion between the and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device Gomplies with FOG radiation exposure hmits et forth for an
uncontrolled environment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

CAUTION!

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate
the equipment.

CANADA STATEMENT
This device complies with Innovation, Science, and Economic
Development Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d' Innovation, Sciences et

ux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) 'appareil nedoit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur
de Fappareil doit acceper out brouilage radioslectrigue subl, mame sile
brouillage est de

The device meets the exemption from the routine evaluation limits in
section 2.5 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF exposure, users
can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

Le dispositif rencontre I'exemption des limites courantes d’évaluatior

dans la secnon 25 de RSS 102 et Ia conformité a expasition de RSS-102
if, teni | sur I etla
Gonformité de r conformits do i

BATTERY REPLACEMENT STATMENT IN EUROPE

Your Bag of Riddim Il includes a rechargeable battery designed to last
the lifetime of the product. In the unlikely event that you should require a
replacement battery please contact Customer Services who will supply
details of the warranty and out-of-warranty replacement battery service.

BATTERY DIRECTIVE
This symbol indicates that batteries must not be disposed of in the
domestic waste as they contain substances which can be damaging
fo the environment and health. Please dispose of batteries in designated
collection points.

WEE EXPLANATION
This marking indicates that this product should not be disposed with
other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm
to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
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Umwelt- oder Gesundheitsschaden verhindert werden kénnen, entsorgen
Sie dieses Produkt bitte ordnungsgemas und férdern Sie damit eine
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iederverwendung der Rohstoffe.

H\ermll erklért die HaMedlcs Group Ltd., dass dieses Funkgeral \n

mi rur
emsprechenden Bostimmungen der Fichtlin 2014/53/E0 gelle'ert i,
Eine Kopie der Konformititserklarung ist iber

ww) co. i
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©once tim talimatlari okuyun. Bu talimatlari daha sonra

R
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basvurmak iizere sak.

PIL DEGISTIRME

Bag of Riddim Il nizda, triniin Smri boyunca yeteoek sekilde tasarianmis
sar] edilebilir pil b Pili

litfen, size garanti kapsam\ ve garanti kapsami disinda olan pu deglsurme
hizmet detaylanni verecek Msteri Hizmetleriyle temasa gegin.

PIL DIREKTIFI

Bu sembol, gevreye ve sagiga karsi zararl olabien maddcler

material resources.

Hereby, HoMeclics Group Lid, declares that his radio equipment s in
compliance with the essenti and other relevar

of Directive 2014/53/EU. A copy of the Declaranon of Conlorml(y can be
obtained from ww

FR BAG OF RIDDIM II

Lire toutes les instructions avant utilisation. Les conserver pour pouvoir les
consulter ultérieurement.

REMPLAGEMENT DES PILES

Votre enceinte Bag of Riddim Il comprend une batterie rechargeable
congue pour durer aussi longtemps que le prodit. Dans le cas improbable
oli vous seriez obligé de recourir & une batterie de rechange, veillez
contacter le Service Clientéle qui vous informera sur la garantie de votre
produit et le remplacement hors garantie.

DIRECTIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS
e symbole indique que les piles et les accumulateurs ne doivent pas
&tre jetés avec les déchets ménagers car ils contiennent des
Substances pouvant étre préjudiciables pour la santé humaine et
I'environnement. Veuillez utiliser les points de collecte mis a disposition
pour vous débarrasser des piles et accumulateurs usages.

EXPLICATION WEEE
Le symbole indique que le produit ne doit pas étre éliminé avec les
autres déchets ménagers dans toute I'Union Européenn:
‘e Lélimination incontroiée des déchets pouvant porter préjudice &
I'environnement ou & Ia santé humaine, veuillez le recycler de fagon
fous fa ainsi la durable des

matérielles.

Homedics Group Ltd déclare par [a présents que cet équipement radio est
de

Hierbij verklaart HoMedics Group Ltd. dat deze radioapparatuur voldoet
aan de essentisl vereisten en andere relevant voorsafiften van Directive
2014/53/EU. Een kopie van de conformiteitsverklaring kan wort

verkregen via co.

Por la presente, HoMedics Group Ltd declara que este dispositivo
de radio esta en conformidad con los requisitos esenciales y otras
disposiciones relevantes de la directiva 2014/53/EU. Si desea una copia
dela de solcitela a
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Leggere integralmente le presenti istruzioni prima dell'uso. Conservare le
presenti istruzioni per consultazioni successive.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Il tuo sistema Bag of Riddim Il include una batteria ricaricabile la cui
durata corrisponde alla vita utile del prodotto. Nella remota eventualita
che ti occorra una batteria di ricambio, contatta il Servizio Clienti che ti
fornira i dettagli del servizio relativo alla batteria sostitutiva in garanzia e
non in garanzia.

DIRETTIVA RELATIVA ALLE BATTERIE
Questo simbolo indica che le batterie devono essere smaltite
separatamente dai rifiuti domestici poiché contengono sostanze
potenzialmente nocive per 'ambiente e la salute umana. Smaltire le
batterie negli appositi centri di raccolta.

SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
‘Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito
assieme agli altri rifiuti domestici in tutti  Paesi dell'Unione Europea.
Alfine di evitare un eventuale danno ambientale e alla salute umana
JeMhvante dallo smaltimento dei rifiuti non controllato, riciclare il prodotto in

co.l
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Lue kaikki ohjeet ennen kéyttoa. Sailyta namé ohjeet tulevaa tarvetta
varten. Térkeét varotoimenpiteet:

AKUN VAIHTO

Bag of Riddim Il -kaiuttimessa on ladattava akku, joka on suunniteitu
kestamadn yhté pitkaan kuin itse kaiutin. Jos akku kuitenkin taytyy vaihtaa,
ota yhteytt asiakaspalveluun, misté saat tiedot takuun piiriin Kuuiuvan

igin pillerin ev atgiyla atiimamas: gerektigi gosterir.
ltitfen, pilleri bsl\m\en toplama noktalarina atin.

WEEE ACIKLAMASI
Bu isaret bu iriiniin AB genelinde diger ev atiklaryla birlikte
atimamas gerekiigini beitic Kontrols(z atigm gevre veya insan
sagligina olast zararlan engellemek icin sorumiy bir sekdide ger
malzem Strdirobil sekilde yeniden

kullarsmasin saglayin.
is by vesileye, HoMedics Group Lid, bu telsiz ekiomaninin 2014/53/

nergesinir ve diger ilgili uyumlu
oldugunu Peyan eder. Uyguniuk Beyan! i bir kopyasi
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Lés dessa instruktioner och behall dem fér enkel referens. Lés alla

akun ja takuun akun
AKKUJA KOSKEVA DIREKTIIVI
Tama symboli tarkoittaa, ettd akkuja ei saa hévittaa talousjatteiden
mukana Koska ne siséltévat aineita, jotka voivat olla vahingollisia
y Vie akut niille

WEEE-SELITYS
Taméa merkki tarkoittaa, ett; tuotetta ei saa hévittda muiden
talousjatteiden mukana missasn EUmaassa. Kontrolloimattomasta
 jiitteiden iheutuvi aittojen
{aTerveysvaarojen es(amlseksl hévita tama tuote vastutlisesti

ianiera responsabile per il iutilizzo delle risorse
materiali. Por la presente, Holedics Group LId declara que este d\sposmvo

de audio esta e requi iales y otra
Conla preseme HoMedics Group Ltd dichiara che I'apparecchiatura mspasmones re\evanles de la D\recwa 1999/5/05 S desed una cop\a de
radio in oggetto'é conforme ai requisiti essenziali e ad altre , solicitela a

pertinenti dela Dirttiva 2014/53/EU, E possibile richiedere ums copia della

t autres

di scrlvendo all’ \ndmzzo
c

conformy e
la D\rechve 201 4/53/EU. Pour obtenir un de la Dé de
conformité, s'adresser a

ww.thet
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Alle instructies lezen alvorens het product in gebruik te nemen. Deze
instructies zorgvuldig bewaren.

BATTERIJEN VERVANGEN

ag of Riddim Il komt met een oplaadbare batteri] die is ontworpen
ooy zolang als het product zelf mee te gaan. In het onwaarschijnlijke
geval dat u een nieuwe batterij nodig hebt, kunt u contact opnemen met
de klantendienst. De medewerkers van de kiantendienst zullen u dan
informatie geven over het vervangen van batterijen, al dan niet uit hoofde
van garantie.

RICHTLIJN INZAKE BATTERIJEN

o.L .

UITLEG OVER AEEA
Deze markering geeft aan dat dit product binnen de EU niet met
ander huisvuil mag worden weggeworpen. Om eventuele schade aan
het milieu of de menselijke gezondheid door het

wegwerpen van afval te voorkomen, dient dit apparaat op

wi
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Lea todas las instrucciones antes de usar. Guarde estas instrucciones
para referencia futura.

REEMPLAZO0 DE BATERIAS

Su Bag of Riddim Il incluye una bateria recargable disefiada para
funcionar durante la vida (til del producto. En el improbable caso de que
necesite un reemplazo de bateria, comuniquese con Servicios al Cliente,
donde le suministraran los detalles del servicio de reemplazo de baterias
con garantia y sin garantia.

DIRECTIVA RELATIVA A LAS PILAS

Este simbolo indica que las pilas no se deben eliminar con a basura

HoMedics Group Ltd. vakuuttaa, ettd tama radiolaite on direktiivin
2014/53/EU vaatimusten ja muiden siihen liittyvien saadosten mukainen.
voi tilata 1 amal

sahkpostia osoitteeseen
ww) oL f
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Lesen sie sich vor der benutzung alle hinweise gut durch. Bewahren sie
diese hinweise gut auf.

BATTERIEWECHSEL
Ihr Bag of Riddim Il enthélt eine wiederaufladbare Batterie, die fir
die gesamte Lebensdauer der Lautsprecher halten sollte. In dem
unwahrscheinlichen Fall, dass Sie die Batterie ersetzen missen, wenden
Sie sich bitte an unseren Kundendienst, der Sie tiber die Einzelheiten
zum Ersatz der Batterie im Garantiefall und auBerhalb der Garantie

wil

a que contienen
fra of medio ambianta y ja salud Deshégase de 1as pnas on 08 puntas
de recogida que existen para ese fin.

EXPLICACION RAEE
Este simbolo indica que este articulo no se debe tirar a la basura con
otros residuos domésticos en ningun lugar de la EU. A fin de prevenir
|os efectos perjudiciales que la eliminacion sin control de los residuos
Puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las personas, le
rogamos que los recicle de forma responsable para fomentar la

wijze gerecycled te worden om duurzaam hergebruik van
materiaalbronnen te bevorderen.

reutilizacio de los recursos materiales.

BATTERIE RICHTLINIE
Dieses Symbol weist darauf hin, dass die Batterien nicht mit dem
gewshnlichen Hausmill entsorgt werden dirfen, da sie Stoffe
enthalten, die sich auf Umwelt und Gesundheit schédlich auswirken
kénnen. Entsorgen Sie die Batterien bitte an den hierfiir vorgesehenen
Sammelstellen.
WEEE-ERKLARUNG
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb
der EU nicht mit anderem Hausmiill entsorgt werden soll. Damit
sgliche

g. Spara dessa i for framtida
referens.

BYTE AV BATTERI

Din Bag of Riddim Il inkluderar ett &teruppladdningsbart batteri som &r
designat att vara under produktens livslangd. Om du osannolikt skulle
behdva byta batteriet, kontakta kundtjéinst som kommer att ge dig
information om garantin och batteribytetjanst utanfér garantin.

BATTERIFORESKRIFT
Denna symbol indikerar att batterier inte far avyttras bland
hushalissopor eftersom de innehaller substanser som kan skada
miljdn och hélsan. Avyttra batterier endast vid designerade
insamlingspunkter.

WEEE-FORKLARING
Denna markering indikerar att denna produkt inte f&r avyttras med
annat hushalisavtall inom EU. For at forhindra mig skada pa mis
‘= eller person frén okontrollerat avalisavyttrande, pa
ansvarsfulit vis for att framja det fortsatta i dandet bv
materialresurser.

Harmed deklarerar HoMedics Group Ltd att denna radioutrustning

ar forenlig med nédvandiga krav och andra relevanta bestammelser i
direktivet 2014/53/EU En kcp\a av 'oren\lghetsdeklaratlcnen kan erhéllas
fran www.theh
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MpouuTaiiTe Bce nepen [ s
Ans 0 3

3AMEHA BATAPEIKN
Ourannk Bag of Riddim Il ConepxuT akkymynisTop, Cpok cnyx6bi
KOTOPOTO COOTBETCTBYET GPOKY CNyXGbi MPOAYKTA. EGNM BOSHUKHET

& 3avieHe o)

oBpamimea B cyXEy nogaepxKh, Ee repcona npegocraser
3aMeHy aKKyMynsTOpoB

(8 38BHY SKKyMYRATOPOB FHCTAVS FAPALTVIA HO PACTDOCTPAHASTOR).

WHCTPYKLIN K BATAPEAM

AONYCKaeTCs yTUAM3NPOBATL NPUGOP BMECTE C ApyriMM GbITOBBIMI
OTXOzaM. UTOGH! He HAHECTY YILEpGa OKpyXaloLLieii Cpefie U 310POBLI
HaceneHVs B pesynbTare HeBEpHOV YTUN3ALIN OTXOL0B, MPUGOP
CrefyeT GAaTh Ha NepepaGoTKy, 4ToBbI 0BECTETL SKONOFMYHOS

Kowmnars HoMedics Group Ltd
paHHOro W ApyriM
NpAMEHIMbIM ronOXeHviAM [ypexTtanl 2014/53/EU. Konvs

THEH AHHE
Autr ) afjpavon emonpiaivel 8Tt QuTo To oGV Bev TpéTel va
anoppirTeTal pe GAA Oikiaka anéPANTa oe OAn Ty EE. Ma va uny
‘e TIPOKANBET (NG OTO MePIBAAOY TV Lyl AOY i :)\evxopcvnc
10 untevBuva,
B0 ETQVAXPNOIOTIOINGN TV UAK®Y TIOPWV.

Me to napov, n HoMedics Group Ltd Sniover 6m aoc o aatipjatos
€ TIG OUGIWE G GG

COOTBETCTBISI MOXHO MOMYHMTB 110 AIEKTPOHHOMY &fIPECY:
0 A
w
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Lees hele vejledningen igennem for brug. Gem denne vejledning til
senere brug.

UDSKIFTNING AF BATTERI
Din Bag of Riddim Il indeholder et genopladeligt batteri, som er beregnet
til at vare hele produktets levetid. Hvis det usandsynlige skulle ske, og
du har brug for et nyt batteri, bedes du kontakte Kundeservice, som kan
informere dig om udskiftning af batteri, bade s& lzenge garantien geelder
og senere.
BATTERIDIREKTIV
Dette symbol indikerer, at batterier ikke mé bortskaffes med
husholdningsaffald, da de indeholder stoffer, der kan vzere miljo- og
helbredsskadelige. Bortskaf venligst batterier pa udpegede
indsamlingssteder.

WEEE FORKLARING
Denne afmaerkning angiver, at dette produkt ikke ma bortskaffes med
andet husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig skade
‘== for miljoet eller menneskers sundhed pé grund af ukontrolleret
affaldsbortskaffelse, skal pa ansvarlig vis for at fremme
den i af materielle

HoMedics Group Ltd erklaerer hermed, at dette radioudstyr efterlever de
essentielle krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/53/EU.
En kopi af Overensstemmelseserkizeringen kan fas hos

CO. i f- formit
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Les alle instrusjonene for bruk. Ta vare pa disse instruksjonene for
fremtidig referanse.

SKIFTE BATTERI

ag of Riddim Il enheten din har et oppladbart batteri som er konstruert
for & vare like lenge som produktet. Skulle det uforutsette skje at du
trenger et nytt batteri, ta kontakt med kundetjenesten som vil gi dex
informasjon om gararien og utskifing-Servics for batteri nér Garantien
har utgatt.

BATTERIDIREKTIV
Dene symbolet indikerer at batterlene |kke mé kastes sammen med
nlig innehold tan: m kan
skade mlUwel og helsen. Vaer vennhg 4 kaste banener i angme
oppsamlingspunkter.

WEEE FORKLARING
Denne merkingen indikerer at innen EU skal dette produktet ikke
kastes sammen med annet husholdningssoppel. For & forebygge
‘mmm Mulig skade pa miljoet eller menneskelig helse forérsaket av
dkontrollert ing, skal produktet ansvarlig for &
stotte holdbar gjenbruk av materialressurser.

HoMedics Group Ltd, erklzerer herved at dette radioutstyret samsvarer
med nedvendige krav og andre relevante forholdsregler i direktiv 2014/53/
EU. En kopi av konformitetserklzeringen er tilgjengelig fra

co. ion-of-

EL BAG OF RIDDIM II

AaBacTe OAeg TIG 08NYIES TIPIV TN Xpnon. DUAAETE QUTEG TIG OBNYIES Vi
HEMOVTIKN avadopa.
ANTIKATAZTMH MMATAPIAL
0 nyeio Bag of Riddim Il nepi\ayBave i enavagoptilpevn pnatapia
uému oxeblaopévn Gote vu Btupmzt yia OAn mv w¢:)uun Cwr ToL TipoidvToc.
Sy aniéavn 3
A I'IEAam)v n oota 6a oac SwoeL

[laHHbIN CMMBON O3HAYAET, 4TO GaTapen He CreayeT

COBMECTHO C G5ITOBbIM MYCOPOM, OCKOMIBKY OHI COASPXET
BewecTBa, CMIOCOBHbIE HAHECTU BPER, OKPYXAIOLLEi CPEAe 1 AA0POBIO.
y e Garapen & P ana 310ro
MIPUEMHBIX MYHKTAX.

NOSACHEHUE WEEE

ﬁﬂa»—maﬁ MapK/IPOBKA O3HAYAET, 4TO B CTpaHax EBponb! He

AemTopépeieg vm QVTIKATAOTAOT TNG PNaTapiag evidg Kat eKTog eyyonang.

OAHTIATIATIZ MNATAPIEZ
To 0byIBoAO QUTO UMOBEIKVGEL OTL 01 pnaTapieg Sev MpENEL va
amopp(TIovTal Nali U OIIaKG MOPOILATa, KB MepIEyouY ouoies
Ttov nopei va ivat emBAGBEIC yia o MepIBAAOV Kat Ty uye
AROBPINTETE Tie IMaTapiEe T KaBOPIGLEVA OIS CUMOYAG.

etk TpOBAEYELS TG OBnyiag 2014/53/EU. MIopeite Vo aroKTGETe
£va aviiypago TNE AMAWONG ZuIGPOWONG AV STIKOVVOETE e T
SievBuvon co.t
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Fed pouZitim zafizeni si prectéte viechny pokyny. Pokyny uschovejte pro
Lot mamandt:

VYMENA BATERIE

Jednotka Bag of Riddim Il obsahuje nabijeci baterii, ktera by méla byt
funkéni po celou dobu Zivotnosti produktu. Pokud by viak bylo treba
baterii vyménit, kontaktujte zakaznickou sluzbu, ktera vam poskytne
podrobné informace o zaruéni a mimozaruéni vyméné baterie.

POKYNY K BATERII
Tento symbol znamend, Ze baterie nesmi byt lividovana vyhozenim
do doméciho odpadu, protoze obsahuje latky, jez mohou poskodit
Sivotni prostredi a zdravi. Za éelem likvidace baterii odevzdeite na
urgeném sbémém mists.

VYSVETLENi OEEZ
Tato znatka udava, Ze vyrobek nesmi byt na izemi EU vyhazovén s
béznym domacim odpadem. Pro prevenci mozného znecisténi
‘== Zivotniho prostredi a tjmé na zdravi osob nekontrolovanym odpadem
recyklujte vyrobek odpovédnym zptisobem

Spolecnost HoMedics Group Ltd timto prohlasuje, Ze toto radiové
vybaveni je ve shodé se iaini pozadavky a dalgimi relevantnimi
ustanovenimi smérnice 2014/53/EU. Kopii prohiasen’ o shods ziskite na
adrese formi
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Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat, és a késbbi hasznélathoz
tegye el ezeket.
AZ AKKUMLATOR CSEREJE

A Bag of Riddim Il Gjratdlthetd akkumulatort tartaimaz, amit gy terveztek,
hogy kitartson a termék zeues elttartamélg, Ha megis szlksege lenne

2ol i6koetatast adnaK e Sagian 5 2 HSison Kt es
akkumulatorcserével kapcsolatban.

ELEMEKRE VONATKOZO IRANYELV
Ez a szimbolum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhaték héztartasi
hulladék kozé, mivel olyan anyagokat tartaimaznak, amelyek karosak
lehetnek a kérnyezetre és az egészségre. Kérjik, vigye a hasznalt
elemeket a kijelolt gydijtGhelyre:

WEEE-MAGYARAZAT

Ez a jellés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Europai Unisban nem
szabad a haztartsi hulladék kozé dobni. Az ellendrizetlen
hulladékkezelésbdl szarmazo kirnyezeti vagy egészségiigyi kar
elkeriilése végett, és a targyi készletek fenntarthato kezelése jegyében
felelsségteljesen hasznositsa tijra.

A HoMedics Group Ltd. Kislenti hogy ez a rédidberendezés leget tesz
a2014/53/EV iranyely 6

egyét
aSolatit 3

ww co.
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Leia todas as instrugGes antes de utiizar. Conserve estas instrugdes para
referéncia futura.

SUBSTITUIGAO DA BATERIA
0 seu Bag of Riddim Il inclui uma bateria vitalicia recarregavel. Na
hiptese pouco provavel o necessitar de subsiuir a baferia, ontacte
o Servigo de Apoio ao Cliente, que Ihe ira disponibilizar informagaoe:
Sobro 0 arvigd do substituigao da batoria ao Abrigo da garantia 6 fora da
cobertura da garantia
INSTRUQOES RELATIVAMENTE AS PILHAS
Este simbolo indica que as pilhas nao podem ser eliminadas

juntamente com o lixo domestico, dado que contém substancias que
podem ser prejudiciais para o meio ambiente e a satide. As pilhas devem
ser eliminadas nos pontos de recolha designados.

EXPLICAGAO DA REEE



Esta marcagéo indica que o produto ndo deve ser eliminado

juntamente com outros residuos domésticos em toda a EU. Para
== impedir possiveis danos ambientais ou a satide humana resultantes
de uma eliminagao nao controlada dos residuos, este produto devera ser

BawwsT Bag of Riddim Il Bknioysa 3apexpaaum ce Gatepun,
npeaHasHateHyt fa U3ALPXAT NP3 UeNs XMBOT Ha NPOAYKTA. B Manko
BEPOATHYIA CAlyJalt, KOraTo Ce HanoXyl 3aMAHa Ha GaTepusiTa, MOnst
CBbpXETe Ce C OTAeNa 3a KMEHTCKO 06CNyxBaHe, KoWTo we B ocurypu
W ycnyrara 3a samsHa Ha GatepusTa 3sbH

reciclado de forma responsavel de modo a promover a
sustentavel dos recursos materiais.

Desta forma, o HoMedics Group Ltd, declara qus este equipamento
de radio esta em om o requi
provistes relovantas da Diretiva 2014/58/EU. 3 ‘posshvel abter e copia
da Declarago de Conformidade alraves do
co.L
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Pred pouzitim zariadenia si precitajte v3etky pokyny. Pokyny uschovajte
na nahliadnutie v buddcnosti.

VYMENA BATERIE

V reproduktore sa nachadza vymeniteln4 batéria navrhnuta tak, aby

16} Zvotnost zodpovedala Zivotnostiproduikiy. Ak sa stan (oci e to
radnd batériu, obratte sa na

pricovnikay oddelbnia shuzieb vakaznikom, Kior vam poskytnii podrobné

informacie o servise nahradnej batérie vykonavanom v ramci zaruénej

lehoty a aj po jej skonceni.

POKYNY OHLADNE BATERIE
Tento znak znamend, 7e batérie sa nesm likvidovat spolu s domécim
dom, pretoze obsahui Iatky, ktoré mozu znedistit Zivotné
prostredie alebo poskodit zdravie. Batérie likvidujte v strediskach uréenych
pre zber odpadu.

POPI
Tenlo symbol znamena, Ze vyrobok by sa v ramei celej EU nemé
vyhadzovat do doméceho odpadu. Aby nedoslo k moznému
=== necisteniu Zivotného prostredie alebo pogkodeniu zdravia v
désledku nekontrolovaného odpadu, je potrebné pristupovat k
recyklovaniu zodpovece a propagovaf tak opatovné pouzite zdrojovyeh
materialov.

Spolocnost HoMedics Group Ltd, tymto whiasuie, ze oto rédiové

Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un
volumen excesivamente a\to durante un periodo prolongado. Para
ver los detalles peiones, consulte http: .
thehouseofmarley. e etriesonenka

Afin d’éviter tout dommage auditif possible, ne pas écouter 2 un
volume sonore élevé pendant une période prolongée. Pour les
et les e) us sur http:/www.

rapaHLs.
MPEKTUBA 3A BATEPUSATA

Toan CvMBON NoKa3Ba, de GaTepumTe He TPsGBa Aa ce c

GUTOBUTe OTNAABUM, 3ALLOTO CHBPXAT BELLECTBA, KOUTO MOXe Ad

Ca onacku 3a OKONHaTa Cpefa 1 3a 3ApaBeTo. Mons, U3XEbPASiiTe
GaTepuiTe Ha MPeAHASHAUSHUTE 33 Ta3W Lien MecTa.

OEEQ O65ICHEHVE
ToBa MapKupaHe nokassa, Ye To3u NPOAYKT He TpAGBa Aa ce
M3XBLP/ISA C APYrv 6UTOBYM OTNagbLM B rpaHuunTe Ha EC. 3a
== NPE/IOTBPATSBAHE HA EBEHTYANHA LLETA 32 OKONHATA CPe/a Wik 3a
4OBEWIKOTO 3APaBE NOPAAY GEIKOHTPOIHO M3XEBPNSHE Ha GOKIYKA,
PeuNKNMpaiiTe ro OTFOBOPHO, 33 Aa ChASNCTBATE 3a eKONorMIHaTa
MHOFOKpATHa ynoTpe6a Ha MaTepuantitTe pecypeu.

© nacrosueo, Holedios Group Lid, aexnapipa, ue Tosa

R Aoy robxOmmAn yenoBn ra flupexmsa 2014/53/E. Ko or
[leKnapauusTa 3a ChOTBETCTEME MOXE Aa GbAe MONYHeHo OT
o co. i

RO BAG OF RIDDIM II

Citifi toate instructiunile inainte de utilizare si péstrati-le pentru a le
consdlta in viitor.

iNLOCUIREA BATERIILOR
Difuzorul Bag of Riddim Il include un acumulator conceput sa reziste pe
toata durata de viata a produsului. In cazul improbabil in care ati fi obligat
sa inlocuiti acumulatorul, contactati Serviciul Clienti care va va informa cu
privire la garantia produsului si la inlocuirea
dupa expirarea garantiei.
DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE $I ACUMULATORII

"Acest simbol indica faptul c& nu este permis s se arunce baterile si

seurile menajere deoarece contin substante care

zariadenie je v stlade
ustanoveniami Smermce 201 4/53/EU Kopiu vyh\asema o Zhode ziskate na
adrese ww!

PL BAG OF RIDDIM II

Prasd utyciem nalezy praeczytac calg instrukce. Instuke nalezy
zachowac na przysziosé.

WYMIANA BATERII
Glosnik Bag of Riddim Il 20stal wyposazony w baterie wielokrotnego
tadowania o zywotnosci produktu, W

wymiane & balern nalezy

pot diuna mediului si sanatati. VA recomandam sa predati bateriile si
acumulatori uzatj la punctele de colectare puse la dispozifie.

EXPLICA]IA DEEE
Acest simbol indicé faptul c& acest produs nu trebuie eliminat
impreund cu alte deseuri menajere pe teritoriul EU. Pentru a preveni
= posibie prejudici asupra mediulu sau sanatafi umane din cauza
Sminarii rolate a deseurilor, reciclati-| cu responsabiltate pentru a
VoA roCKT oA a8  resurocior materele,

HoMedics Group Ltd declaré ca acest dispozitiv radio este in conformitate
cu cerintele esentiale i alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU.
Un exemplar al Declaratiei de conformitate poate _obtinut de la

v

sytuac
skontaktowaé sie dzialem obsmg. Klienta, ktcry Zapew
Gotyczaoe Gwaranc oraz usiugi wyrmiany bater nieobjgte} Gwarancia.

DYREKTYWA DOT. BATERII
Ten symbol oznacza, ze bateri e mozna wyrzucaé wraz z odpadai
domowymi, poniewaz baterie zawieraja substancie, ktore moga byc
szkodliwe dia $rodowiska oraz zdrowia. Baterie nalezy dostarczy¢ do
wyznaczonych punktow zbiorki.

OBJASNIENIE WEEE
Ten znak wskazuje, ze na obszarze EU przyrzadu nie wolno
pozbywaé sie wyrzucajac do $mieci domowych. Aby chronié
‘mmm $rodowisko i zdrowie, ktérym zagraza nieodpowiednia utylizacja
odpadow przyrzad nalezy recyklingowac, aby umozliwi¢ odzysk
materialow, z ktérych zostat wykonany.

Niniejszym firma HoMedics Group Ltd o$wiadcza, ze to urzadzenie
radiowe jest zgodne z podstawowymi wymaganiami oraz innymi
wiasciwymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU. Kopie Deklaracji
zgodnosci mozna uzyskaé pod

w co.

BG BAG OF RIDDIM Il

TIPONeTeTe BCUKI UHCTPYKLUM NpEAY YNOTPe6a v 1 3anageTe 3a
6bpeLLa crpasia.

NPEQYNPEXIEHNE:

BaTepuiuTe (kyTWsTa C GaTepuit Ui NoCTaseHuTe GaTepy) He TpsGsa
£a Ce UINAraT Ha NPEKaeHO JATOMSHE KATO CTLHUEBA TOMIMHA, OrbH
WA APYrY NOA0GHN. BHiMarue: ONacHoCT OT eKCTO3US aKo GaTepusTa
He & NOCTaBeHa NPABHHO. 3aMEHETe BAUHCTBEHO CbC ChILWIR WM
noRoBeH Bua.

S3AMSAHA HA BATEPUATA:

i
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To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
Ful instruction and warranty details can

be found at
http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

thehot

Um mégliche Horschéden zu vermeiden, stellen Sie die Lautstérke nicht
(ber einen langeren Zeitraum sehr hoch ein. Weitere

Missbrauch sowie bei Zubehdr sowie bei
selbst vorgenommenan Anderungen am Produkt. Ein Garantieanspruch
ist fiir gebraucht gekaufte Produkte ausgeschlossen. Die Garantie gilt
fiir Produkte, die fiir den bestimmungsgemzBen Gebrauch innerhalb
der EU und GroBbritannien hergestelit worden sind. HoMedics Group
Ltd und seine angeschlossenen Gesellschaften haften nicht fiir Neben-,
Folgeschéden. Im Garaniefall wenden Si sich bitte unter Vorlage des
Kaufbeleges an HoMedics Group Ltd, Somerhill Business Park, Fiv

Qak Green Road, Tonbridge, Kent TN11 0GP oder ontaidieren imberen

of this warranty.

2. We do not have to replace the Goods under this Additional Warranty if
the Goods have been damaged due to misuse or abuse, accident, the
attachment of any unauthonsed accessory, alteration to the product,
impi repairs or 1S, improper
us of eleciricalipower supply, 1655 of power, malfunction o damags of
an operating part from failure to provide manufacturer’s recommended
meintenance, iransportation damage, thet, nelect vandalism,

Kundenservice per Email
unter 069 - 380 789 675. Unabhéingig von d\eser Garantle haben Sie
ich die vollen

erhalten Sie hier http:/w com

und
\nstructlonboaks

Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare audio a livelli elevati di
volume per lungh periodi. Per tut | dettagli  le sccezion, vistare i sito:
http:

WARRANTY

House of Marley warrants this product free from defect in material and
workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse; accident;
the attachment of any unauthorized accessory; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Martey. For flldetais & exceptions, go to:

http:

HoMedics Group Ltd. warrants this product free from defect in material
and workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse; accident;
the attachment of any unauthorized accessory; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Marley. For full details & exceptions, go to:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are
free of defects in manufacture and workmanship for two years from the
date of original purchase, except as noted below. The House of Marley,
LLC warrants that its products wil be free of defects in material and
workmanship under normal use and service. This warranty extends only to
consumers and does not extend to Retailers.

The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The
House of Marley, LLC in any way beyond the terms set forth herein. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any
other conditions whatsoever that are beyond the control of The House
of Marley, LLC.

THE WARRANTY PROVIDED HERE\N SHALL BE THE SOLE AND
EXCLUSIVE WARRANTY. Tl USE OF MARLEY, LLC SHALL HAVE

NO LIAB\L\TV FOR ANY INCIDENTAL CONSEQUENTIAL OR SPECIAL
DAMAGES. THE HOUSE OF MARLEY, LLC RESERVES THE RIGHT TO
MAKE PHODUCT SUBSTITUTIONS IN LIEU OF REPAIR OR REPLACEMENT.

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired,
repackaged and/or resealed products, including but not limited to sale

of such products on Internet auction sites. This warranty provides you
with specific legal rights. You may have additional rights which may vary
from state to state.

In India: Warrantee is only for products imported and marketed by Imagine
Marketing Pvt. Ltd. Contact: Imagine Marketing Pvt. Ltd. Consumer
Relations at 022-42102401

House of Marley garantiza que este producto esté libre de defectos de
material y mano de obra durante un periodo de 2 afios a partir de la fecha
de compra, Esta garantia no cubre s darios causados por el mal uso o
de cualquier
aheration al producto, u otras condiciones ajoraa & control de House of
arley. Aqui odra
consultar la hoja de instrucciones integra y los detalles de la garantia.

House of Marley garantit ce produit contre tout défaut de matiére et de
fabrication pendant 2 ans a compter de la date d'achat. Cette garantie
ne couvre pas tout dommage occasionné par un usage incorrect ou
abusif, un accident, le raccordement de tout accessoire non autorisé,
la modification du produit ou par toute autre situation, de quelque
nature qu'elle soit, indépendante de House of Marley. Vous trouverez
les i etlesii  relatives a la garantie 4
I'adresse http:

HoMedics Group Ltd verkautt seine House of Marley Produkte mit

dem Ziel, dass diese frei von Mangeln und technischen Defekten sind.
HoMedics Group Ltd gewsihrt auf seine House of Marley- Produkte eine
2-jahrige Herstellergarantie auf neue Produkte ab dem Kaufdatum. Diese
Garantie gilt nicht fir Schaden durch unsachgemaBen Gebrauch oder

dem Verkaufer. Im Gewahrleistungsfall wenden Sie sich bitte
iy entsprechenden Kaufbeleg an den Verkuter

House of Marley garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale
& lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La presente
garanzia non copre eventuali danni causati dall utilizzo improprio del
prodotto, da eventi accidentali, dall'uso di accessori non omologati,

da alterazioni apportate al prodotto o da altre condizioni al di fuori del
controllo di House of Marley. Le istruzioni complete e i dettagli sulla
garanzia sono disponibili alla pagina http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

-Komplette anvisninger og oplysninger om garanti kan findes pé:
http://www.th
-Teues mmutam és garancianyilatkozat:

ttp:
“Péina |nslrukn:|a i warunki gwarancii sa dostepne na stronie:
hittp://wwy

;Upiné polyny a detay zaruky najdste na:
http:/

-I'Ipaawna P) ycnoam FaPAHTUM NONHOCTBIO MANOXKEHbI 110 AAPECY:

ttp:

De’ volled\ge hand\eldmg on garantiegegevens kunnen hier worden
htp:

i

og kan finnes pa
htp://wwwtheho i

~Taydelliset ohjest ja takuu oytyva osoittecsta

https

iga instruktioner och
http://www.theh

“Mitopeie va ppeite TIAIDELC OBIYiSG Kl ASTITORERELEG Yia Ty eyyGra
ot SieBuvon hittp://ww,

;Instrucdes completas o mlormacoes da garantia podem encontrar-se em

finns pa

http:
“Talimat ve gararm detaylaninin tamamina
http://wwy

WARRANTY ISTRALIA (TWO YEAR WARRANTY)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitied, subject to the provisions of
the Australian Consumer Law, to a replacement or refund for a major
failure and for for any other loss or
damage. You are also entitled, subject to the provisions of the Australian
Consumer Law, to have the goods repaired or replaced if the goods fail to
be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
This is not a complete statement of your legal rights as a consumer.

FOR NEW ZEALAND:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee applies in addition to the
conditions and guarantees implied by that legislation.

erisilebilir

THE WARRANTY

HoMedics sells its products with the intent that they are free of defects

in manufacture and workmanship under normal use and service. In the
unlikely event that your HoMedics product proves to be faulty within 2
year from the date of purchase due to workmanship or materials only, we
will replace it at our own expense, subject to the terms and conditions of
this guarantee. The warranty period is limited to 3 months from the date of
purchase for products used commercially/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:

In addition to the rights and remedies that you have under the Australian
Consumer Law, Consumer Guarantees Act of New Zealand or any other
applicable law and without excluding such rights and remedies warranty
against defects:

1. The Goods are designed to withstand the rigors of normal household
use and are manufactured to the highest standards using the highest
quality com ponents. Whilst unlikely, if, during the first 24 months (3
months commercial use) from their date of purchase from the Supplier
(Warranty Period), the Goods prove defective by reason of improper
workmanship or materials and none of your statutory rights or remedies
apply, we will replace the Goods, subject to the terms and conditions

ditions or any other that are
beyond the control of HoMedics.

3. This Warranty does not extend to the purchase of used, repaired or
second-hand products or to products not imported or supplied by
HoMedics Australia Pty Ltd, including but not limited to those sold on
offshore internet auction sites.

4. This Warranty extends only to consumers and does not extend to
suppliers.

5. Even when we do not have to replace the goods, we may decide to do
50 anyway. In some cases, we may decide to substitute the goods with
asimilar alternative product of our choosing. All such decisions are at
our absolute discretion

o

. All such replaced or substituted goods continue to receive the benefit of
this Additional Warranty for the time remaining on the original warranty
period (or three months, whichever is the longest).

7. This Additional Warranty does not cover items damaged by normal
wear and tear including but not limited to chips, scratches, abrasions,
discolouration and other minor defects, where the damage has
negligible effect on the operation or performance of the goods.

®

. This Additional Warranty is limited to replacement or substitution only.
As far as the law permits, we will not be liable for any loss or damage
caused to property or persons arising from any cause whatsoever
and shall have no liability for any incidental, consequential or special
damages.

©

. This warranty is only valid and enforceable in Australia and New
Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this Warranty you must return the goods to the
supplir (plae of purchase) for replacement. I his is not possible, please
contact our customer service by email:

com.au or at the address below.

All returned goods must be accompanied by satisfactory proof of
purchase which clearly indicates the name and address of the Sspplier,
the date and place of purchase and identifies product. It is best to provide
an original, legible and unmodified receipt or sales invoice

You must bear any expense for return of the goods or otherwise
associated with making your claim under this Additional Warranty.
Distributed in Australia

Romedice Australia pty Lid,

14 Kingsley Close, Rowville,

Victoria 3178.

Distributed in New Zealand by
Phoenix Distribution NZ Ltd,
B Orbit Drive, Albany
North Shore 0757, Auckland, New Zealand
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Marley and the Marley logo are registered trademarks of Fifty-Six Hope
Road Music Limited The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
House of Marley is under license.

Operating frequency bands: 2402 ~ 2480 MHz
Max Power Transmitted: 3.49dBm

DISTRIBUTED BY:

The House of Marley, LLC

3000 North Pontiac Trail, Commerce Township,
MI 48390 USA

Distributed in Europe by FKA Brands Ltd.,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd,
Tonbridge, Kent TN11 0GP, UK.
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